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  Идентичные письма Постоянного наблюдателя от Государства 
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 С сожалением сообщаю вам, что на оккупированной палестинской терри-

тории, включая Восточный Иерусалим, не прекращаются израильские провока-

ции, подстрекательство, изъятие земель, вынужденное перемещение палестин-

ских гражданских лиц и прочие виды поселенческой деятельности, что является 

грубым нарушением международного права. 

 Фанатичный израильский министр с ультраправыми взглядами Итамар 

Бен-Гвир, ранее осужденный в Израиле за подстрекательство к расизму и под-

держку террористической организации, 21 мая организовал очередное вторже-

ние экстремистов в мечеть Аль-Акса/Харам-аш-Шариф, тем самым вновь спро-

воцировав напряженность и нарушив исторический и правовой статус-кво. 

 Бен-Гвир, ранее неоднократно призывавший к разделению Харам-аш-Ша-

рифа и агитировавший за проведение там иудаистских обрядов, что было бы 

вопиющим нарушением статус-кво, хвастался тем, что устанавливает суверени-

тет Израиля в этом священном для мусульман месте, заявляя, что «мы здесь 

власть» и что роль израильских оккупационных сил в обеспечении доступа ев-

реев на территорию комплекса «доказывает, кто в Иерусалиме главный». 

 Не случайно 18 мая, незадолго до этих провокационных и незаконных дей-

ствий, в Старом городе Иерусалима прошел так называемый «Марш флагов» с 

участием десятков тысяч израильских поселенцев, сопровождаемых израиль-

скими оккупационными силами, — ежегодное мероприятие, которое с цинизмом 

проводится в ознаменование захвата и оккупации Израилем Восточного Иеру-

салима в 1967 году. Весь мир вновь стал свидетелем израильского упражнения 

в шовинистическом экстремизме и провокационной риторике, когда воин-

ственно настроенные молодые евреи из числа поселенцев и другие израильтяне, 

включая участвовавших в марше чиновников и политиков, скандировали 
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ненавистнические и расистские лозунги (в том числе «Смерть арабам!») и 

яростно набрасывались на присутствовавших на месте палестинцев и иностран-

ных журналистов. 

 Мы осуждаем любые подобные вопиющие провокации и акты подстрека-

тельства и насилия и вновь заявляем, что Израиль не имеет абсолютно никаких 

законных притязаний на суверенитет в какой бы то ни было части оккупирован-

ной палестинской территории, в том числе в Иерусалиме и его святых местах, и 

что он обязан полностью и без исключений выполнять свои обязательства по 

международному праву, включая четвертую Женевскую конвенцию и все соот-

ветствующие резолюции Организации Объединенных Наций.  

 Мы в очередной раз требуем также, чтобы Израиль, оккупирующая держава, 

уважал исторический и правовой статус мечети Аль-Акса/Харам-аш-Шариф и 

всех других мусульманских и христианских святых мест в Иерусалиме. Более 

того, Израиль должен уважать исключительные полномочия Управления по делам 

исламских вакуфов в отношении этого святого места и роль Иорданского Хаши-

митского Королевства как хранителя мусульманских и христианских святынь в 

Иерусалиме, а также прекратить преуменьшать эти полномочия и роль. 

 Отмечая многочисленные призывы международного сообщества к отказу 

от этих незаконных и опасных действий, мы просим, чтобы Совет Безопасности 

также в обязательном порядке подтвердил, что он отвергает любые притязания 

Израиля на суверенитет в Иерусалиме и на остальной части оккупированной 

Палестины и требует от Израиля соблюдать нормы международного права и ис-

торический и правовой статус-кво. Исключительно важно подтвердить, что, как 

подчеркивается в резолюции 2334 (2016), Совет не будет признавать никаких 

изменений линий, существовавших по состоянию на 4 июня 1967 года, в том 

числе в отношении Иерусалима, за исключением тех из них, которые согласо-

ваны сторонами путем переговоров. Также крайне важно подтвердить обяза-

тельство проводить различие в соответствии с призывом, содержащимся в резо-

люции 2334 (2016), и настоятельно рекомендовать всем государствам выполнять 

это обязательство в рамках взаимодействия и выстраивания отношений с окку-

пирующей державой, в том числе применительно к мерам по привлечению к от-

ветственности, носящим неотложный характер в свете продолжения и эскалации 

нарушений. 

 В этой связи Совет Безопасности должен также решительно осудить посе-

ленческую деятельность Израиля на нашей земле, которую Израиль продолжает 

вопреки безоговорочному требованию Совета о полном ее прекращении со-

гласно резолюции 2334 (2016) и всем другим соответствующим резолюциям и 

международным решениям по этому вопросу, включая принятые Генеральной 

Ассамблеей и Советом по правам человека, а также согласно консультативному 

заключению Международного Суда от 2004 года. 

 В очередной раз демонстрируя полное пренебрежение к верховенству 

права, Совету Безопасности и консенсусной позиции международного сообще-

ства по этому вопросу, Израиль продолжает реализацию планов по строитель-

ству новых поселений, уничтожению собственности палестинцев и насиль-

ственному перемещению палестинских гражданских лиц.  

 Как ранее сегодня сообщил Специальный координатор по ближневосточ-

ному мирному процессу Тур Веннесланн, Израиль находится в процессе осу-

ществления планов по строительству более 300 дополнительных единиц жилья 

и издал военный приказ, в котором еврейским поселенцам было дано разреше-

ние на повторный захват палестинских земель, на которых находилось ликвиди-

рованное в 2005 году «передовое поселение» Хомеш. Более того, по данным 

https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
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Управления по координации гуманитарных вопросов, только за последний ме-

сяц Израиль разрушил, захватил или заставил палестинских владельцев снести 

в общей сложности 50 строений на оккупированной палестинской территории, 

включая Восточный Иерусалим, что привело к вынужденному перемещению 

89 палестинцев, в том числе 45 детей. 

 Все более активное проведение Израилем описанной противоправной по-

литики и практики, несомненно, нацелено на увековечение незаконной колони-

альной оккупации палестинской территории и дальнейшее подчинение пале-

стинского народа. Очевидно, что Израиль продвигает эту неправомерную по-

вестку дня с целью создать ситуацию свершившегося факта, что обеспечит ему 

постоянный контроль над нашей землей, что равносильно аннексии, и постоян-

ное господство над нашим народом, что равносильно отказу нашему народу в 

его неотъемлемом праве на самоопределение через применение всевозможных 

репрессий и расистских, дискриминационных мер, классифицируемых бесчис-

ленным множеством правозащитных организаций, юристов и ученых, а также 

специальными докладчиками Организации Объединенных Наций как апартеид.  

 Международное сообщество не должно мириться с этой заведомо незакон-

ной ситуацией. Должно быть сделано все возможное для того, чтобы положить 

конец грубым нарушениям Израилем прав человека и всем военным преступле-

ниям и преступлениям против человечности, которые он безнаказанно совер-

шает в ходе непрекращающейся Накбы в отношении палестинского народа.  

 Поэтому мы повторяем наш уже не раз звучавший призыв к значимым кол-

лективным действиям в соответствии с международным правом, в том числе в 

судебном порядке в Международном Суде и Международном уголовном суде, 

для привлечения Израиля к ответственности. Привлечение к ответственности 

настоятельно необходимо для защиты палестинского народа, предотвращения 

дальнейших нарушений и сохранения перспектив справедливого урегулирова-

ния, через которое можно было бы положить конец этой незаконной поселенче-

ско-колониальной оккупации и режиму апартеида, обеспечить осуществление 

прав палестинцев и гарантировать им мир, безопасность и достоинство, в кото-

рых им так долго отказывают. 

 Настоящее письмо дополняет наши предыдущие 790 писем по вопросу о 

сохраняющейся исторической несправедливости в отношении палестинского 

народа и преступлениях, совершаемых Израилем, оккупирующей державой, на 

оккупированной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, ко-

торый является территорией Государства Палестина. В этих письмах, охватыва-

ющих период с 29 сентября 2000 года (A/55/432-S/2000/921) по 12 мая 2023 года 

(A/ES-10/938–S/2023/346), изложены основные сведения о преступлениях, со-

вершаемых Израилем, оккупирующей державой, против палестинского народа 

с сентября 2000 года. За все эти военные преступления, акты государственного 

терроризма и систематические нарушения прав человека, совершаемые в отно-

шении палестинского народа, Израиль должен быть привлечен к ответственно-

сти, а виновные должны предстать перед судом. 

 Буду признателен за распространение настоящего письма в качестве офици-

ального документа десятой чрезвычайной специальной сессии Генеральной Ас-

самблеи по пункту 5 повестки дня и в качестве документа Совета Безопасности.  

 

 

(Подпись) Рияд Мансур 

Министр 

Постоянный наблюдатель 
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